
Опции за батерии MH40 Pro Поддръжка
На всеки 6 месеца резбите трябва да се избърсват с чиста кърпа, 
последвана от тънък слой лубрикант на силиконова основа.

Тип Номинално напрежение Съвместимост ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Акумулаторна литиево-йонна батерия NITECORE NBP100R (ток на разреждане 30A) – 3.6V/3.7V Да (препоръчително) ТОЗИ ПРОДУКТ СЪДЪРЖА БАТЕРИЯ ТИПА ТИПА ТИПА ТИПА ТИПА ТИПА
21700 Акумулаторна литиево-йонна батерия (ток на разреждане над 8A) 21700 3.6V/3.7V Y (Съвместим) При поглъщане, литиево-йонна батерия тип „копче“ може да причини тежки или 

фатални наранявания в рамките на 2 часа.

Дръжте батериите далеч от деца.
Ако смятате, че батериите може да са били погълнати или поставени в която и 
да е част на тялото, незабавно потърсете медицинска помощ.

Ръководство за потребителя на MH40 Pro
21700 Акумулаторна литиево-йонна батерия (ток на разреждане под 8A) 21700 3.6V/3.7V N (Несъвместим)

18650 Акумулаторна литиево-йонна батерия 18650 3.6V/3.7V N (Несъвместим)
Основна литиева батерия CR123 3V N (Несъвместим)

Акумулаторна литиево-йонна батерия RCR123 3.6V/3.7V N (Несъвместим)
Използване на батерията

Забележка: НЕ използвайте батерии с плосък капак.
Включеният в комплекта акумулаторен литиево-йонен батериен пакет 
NBP100R е оборудван с USB-C порт за зареждане. Моля, заредете батерията 
преди употреба.

Презареждане на батерията:

Технически данни
Захранване:Използвайте USB кабела, за да свържете външно 
захранване (напр. USB адаптер или други USB зарядни устройства) към 
порта за зареждане, за да започнете процеса на зареждане. Времето за 
зареждане е приблизително 3 часа и 40 минути. (Зарежда се чрез 5V/3A 
адаптер)

Използване на литиево-йонната батерия NITECORE NBP100R:

FL1 СТАНДАРТ ТУРБО ВИСОКО MID НИСКО СТРОБОСКОП БЕЙКЪН СОС
Индикация за зареждане:По време на процеса на зареждане, червеният 
индикатор ще мига, за да информира потребителя. Когато батерията е напълно 
заредена, червеният индикатор ще свети постоянно.

3500 лумена 1300 лумена 400 лумена 80 лумена 3500 лумена 3500 лумена 3500 лумена

* 45 мин. 4 ч. 15 мин. 13 часа 62 часа – – –
1300 м 920 м 490 м 220 м – – –

Зареждане на външно устройство:
– – – Оборудван с USB изход, NBP100R може да се използва като 

захранване за зареждане на външни устройства.

Индикация на изхода:Когато батерията се разрежда, зеленият 
индикатор ще остане включен, за да информира потребителя. 
(Изход: 5V/3A)

възможно)

ards ANSI/PLATO FL 1-2019, използвайки NITECORE
различно използване на батерията или околната среда Забележка:Ако напрежението на батерията е твърде ниско по време на 

разреждане, NBP100R автоматично ще изключи изхода, за да удължи живота 
на батерията.

Използване на фенерчето

Монтаж / демонтаж на батерията
ХАЛАТ БЕЙКЪН СОС

Лумени 2000 лумена 2000 лумена
Както е показано на илюстрацията, след като развиете капачката на батерията, поставете/

извадете батерията(ите) и завийте, за да затегнете капачката.– – –
– – – Предупреждения:

– – – 1. Уверете се, че батерията(ите) е/са поставена/и с положителния 
край, обърнат/и към главата. Продуктът няма да работи, ако 
батерията(ите) е/са поставена/и неправилно.

2. Светлината ще изглежда слаба или фенерчето ще спре да реагира 
поради ниска мощност. В този момент, моля, спрете да използвате 
фенерчето и презаредете или сменете батерията(ите), за да 
избегнете повреда.

възможно)

ards ANSI/PLATO FL 1-2019, използвайки 2 x 21700 ue за 
различно използване на батерията или околната среда

Тактическо моментно осветление
Когато светлината е изключена, натиснете наполовина и задръжте задния превключвател, за 

да включите светлината за кратко. Отпуснете, за да я изключите.

Вкл. / Изкл.

На:Когато светлината е изключена, натиснете кратко задния 
превключвател, докато чуете щракване, за да я включите.

Изключено:Когато светлината е включена, натиснете кратко задния превключвател, 

докато чуете щракване, за да я изключите.

MH40 Pro има функция за памет. При повторно активиране, фенерчето 
автоматично ще се върне към предишното запаметено ниво на яркост 
или режим STROBE (с изключение на SOS и BEACON).

Нива на яркост
⚠Незабавни съобщения

Когато светлината свети, натиснете кратко бутона за режим, за да превключвате 
между следните нива на яркост: НИСКО – СРЕДНО – ВИСОКО – ТУРБО.

Благодарим ви, че закупихте NI. Моля, 
прочетете това ръководство и 
следвайте инструкциите. Това 
ръководство съдържа важни 
инструкции за работа. В случай на 
актуализации, моля, вижте официалния 
уебсайт.

Специални режими (СТРОБОСКОП / ФАР / SOS)
Когато светлината е включена, задръжте бутона за режим, за да превключвате 
между следните специални режими: СТРОБОСКОП – ФАР – SOS. Отпуснете го, за 
да изберете желания специален режим. Натиснете кратко бутона за режим, за да 
се върнете към предишното състояние; или натиснете кратко задния 
превключвател, за да изключите светлината.

Безжичен дистанционен превключвател

⚠Предупреждение Индикатори
MH40 Pro е оборудван със специализиран безжичен дистанционен 
превключвател, който позволява безжичното му управление. След сдвояване, 
бутоните на безжичния дистанционен превключвател имат същите функции 
като тези на фенерчето. Сдвояването е предварително зададено фабрично.

• Безжичният дистанционен превключвател се захранва от 1 x 3V CR1632 
батерия тип „копче“, която позволява приблизително 4000 натискания. 
Времето на готовност за нова батерия е приблизително 12 месеца.

• Максималният обхват на сигнала между фенерчето и безжичния 
дистанционен превключвател е 1 м (39,37"), когато няма 
препятствия, блокиращи пътя.

• За да смените батерията тип „копче“, свалете капачката на батерията на 
безжичния дистанционен превключвател с нокът или ключ.

1. Този продукт е предназначен за употреба от възрастни над 18 години. Моля, 
съхранявайте този продукт на място, недостъпно за деца.

2. ВНИМАНИЕ! Възможна опасна радиация! НЕ гледайте директно в 
светлинния лъч и НЕ насочвайте светлината директно в очите 
на някого!

3. Продуктът ще генерира огромна топлина при продължителна работа. 
Моля, бъдете внимателни по време на употреба. Препоръчително е да 
не използвате високи нива на яркост за продължителни периоди, за да 
предотвратите изгаряния и повреда на продукта.

4. НЕ покривайте и НЕ поставяйте предмети близо до горната част на 
продукта, тъй като това може да причини повреда на продукта или 
инциденти поради високи температури.

5. НЕ използвайте продукта за осветяване на запалими или 
експлозивни материали, тъй като високата температура може да 
доведе до запалване или експлозия.

6. Моля, използвайте продукта по стандартен начин, за да избегнете 
инциденти в случай на повреда на продукта.

7. НЕ потапяйте продукта в течност, когато е горещ. Това 
може да причини непоправими повреди на лампата 
поради разликата в налягането на въздуха вътре и 
извън тръбата.

8. Когато продуктът се поставя в затворена или запалима среда, като например 
раница, или когато не се използва за продължителен период от време, 
моля, разхлабете капачката, за да избегнете случайно активиране и 
опасности, причинени от прекомерна топлина. Като алтернатива, извадете 
батерията, за да предотвратите повреда от протичане на батерията.

9. НЕ излагайте продукта на температури над 60°C (140°F) за продължителен 
период от време, тъй като това представлява риск от експлозия или 
запалване на батерията.

10. Моля, презареждайте батерията с оригиналния кабел за 
зареждане, за да избегнете скъсяване на живота ѝ.

11. Моля, презареждайте батерията на всеки 6 месеца, когато продуктът 
не се използва за продължителен период от време.

12. НЕ разглобявайте и НЕ модифицирайте този продукт, тъй като 
това ще го повреди и ще направи гаранцията на продукта 
невалидна. Моля, вижте раздела за гаранция в ръководството 
за пълна информация за гаранцията.

Бутон А
Сдвояване на безжичния дистанционен превключвател

Моля, следвайте стъпките по-долу, ако е необходимо да сдвоите отново безжичния 

дистанционен превключвател с фенерчето.

1. Когато светлината е изключена, натиснете кратко задния превключвател, докато държите бутона за режим, 

докато светлината започне да мига бързо, за да покаже, че достъпът до състоянието на изчакване на 

чифтосване е в процес на обработка.

2. Когато фенерчето достигне състояние на изчакване на сдвояване, 
натиснете едновременно бутон A и бутон B на безжичния дистанционен 
превключвател, докато фенерчето свети постоянно.

Бутон Б

Бележки:
1. Когато фенерчето достигне състояние на изчакване на свързване, 

включването на фенерчето ще излезе от това състояние.
2. Уверете се, че разстоянието между фенерчето и безжичния 

дистанционен превключвател е в рамките на 1 м по време на процеса 
на сдвояване.

3. Когато фенерчето е изтощено, моля, сменете батерията 
незабавно. Смяната на батерията не премахва 
сдвояването между фенерчето и безжичния 
дистанционен превключвател.

Характеристики Аксесоари
• Използва UHi 40 MAX LED с максимална мощност от 3500 лумена
• Максимален пиков интензитет на лъча от 423 000 cd и максимален пробег

1300 метра
• Оптична система, комбинирана с кристално покритие и „технология 

за прецизна цифрова оптика“ (PDOT)
• Включва акумулаторна литиево-йонна батерия NITECORE (NBP100R 

10 000 mAh) с вграден USB-C порт за зареждане, предлагащ време 
на работа до 62 часа

• Съвместим с 2 x 21700 батерии за захранване
• Индикация за вибрации при ниска мощност

• Тактическият заден превключвател и бутонът за режим контролират 4 
нива на яркост и 3 специални режима

• Режимът STROBE използва произволно променящи се честоти за по-
силни замаяни ефекти

• Индикатор за захранване под бутона за режим показва 
оставащия заряд на батерията

• Високоефективната верига за постоянен ток осигурява стабилен 
изход
• Вграден модул за усъвършенствано регулиране на температурата 

(ATR) (патент № ZL201510534543.6)
• Оптични лещи с двустранно покритие, устойчиво на надраскване
• Изработена от авиоалуминиева сплав
• Твърдо анодизирано покритие HA III, военен клас
• Водоустойчивост и прахоустойчивост в съответствие със стандарта IP68 

(потопяемост до 2 метра)

Акумулаторна NITECORE
1 литиево-йонна батерия

(NBP100R 10 000 mAh)
2 резервни О-пръстена

Вкл. / Изкл.
Само когато MH40 Pro е включен, той може да се управлява с безжичния 
дистанционен превключвател.

На:Когато светлината е изключена, натиснете докрай бутон А, за да я включите. 

Изключено:Когато светлината свети, натиснете докрай бутон А, за да я изключите.

3 Връзка за връзка 4 кобура Забележка:Когато светлината е изключена, индикаторът за захранване под 
бутона за режим ще мига на всеки 5 секунди, за да информира потребителя, че 
безжичният дистанционен превключвател е сдвоен с фенерчето. Ако няма 
операция в продължение на 2 часа, безжичният дистанционен превключвател 
автоматично ще се изключи от фенерчето.

⚠Безопасност на батерията

Неправилната употреба на батерията може да доведе до сериозни повреди или 
опасности за безопасността, като например запалване или експлозия. НЕ 
използвайте батерията, ако опаковката ѝ е повредена или ако токът ѝ на 
разреждане не съответства на вашия продукт. НЕ разглобявайте, не пробивайте, 
не режете, не смачквайте, не изгаряйте и не предизвиквайте късо съединение на 
батерията. НЕ смесвайте батерии от различни марки или типове. Ако забележите 
теч, необичайна миризма или деформация, незабавно спрете употребата на 
батерията и я изхвърлете правилно. Изхвърлете устройството/батериите в 
съответствие с приложимите местни закони и разпоредби.

Регулиране на нивото на яркост
Когато светлината свети, натиснете наполовина бутон A, за да превключвате 
между следните нива на яркост: НИСКО – СРЕДНО – ВИСОКО – ТУРБО.5 USB-C кабел за зареждане

Достъп до TURBO режим
Когато светлината свети, натиснете и задръжте бутон B, за да получите достъп до 

TURBO. Отпуснете, за да се върнете към предишното състояние.

Достъп до специални режими

Гаранционно обслужване
Когато светлината е включена, натиснете наполовина и задръжте бутон А, за да получите достъп до режим 

STROBE (СТРОБОСКОП). След това натиснете наполовина бутон А, за да превключвате между следните специални 

режими: STROBE (СТРОБОСКОП) – BEACON (МАЯЧ) – SOS. Натиснете наполовина и задръжте отново бутон А, за да 

излезете от специалния режим.

Комплект от 6 безжични дистанционни превключватели

Безжичен дистанционен превключвателВсички NITECORE®Продуктите са с гаранция за качество. Всеки DOA / 
дефектен продукт може да бъде заменен за друг чрез местен 
дистрибутор/дилър в рамките на 15 дни от покупката. След това 
всички дефектни / неправилно функциониращи NITECORE®

Продуктите могат да бъдат ремонтирани безплатно в рамките на 60 
месеца от датата на покупка. След 60 месеца се прилага ограничена 
гаранция, която покрива разходите за труд и поддръжка, но не и 
разходите за аксесоари или резервни части.

Закопчалка тип „велкро“

Размери
Индикация за захранване

Дължина:

Диаметър на главата: 65,0 мм (2,56") 

Диаметър на тръбата: 26,2 мм (1,03") 

Диаметър на опашката:

Тегло:

256,0 мм (10,08") Когато светлината е изключена, натиснете задния превключвател, докато 
държите бутона за режим, и след това бързо отпуснете и двата бутона, за да 
получите достъп до индикатора за захранване. Индикаторът за захранване под 
бутона за режим ще мига, за да покаже оставащия заряд на батерията. След като 
мигането спре, фенерчето ще се включи.
• Мигането 3 пъти показва, че мощността е не по-малка от 50%.
• Мигането 2 пъти показва, че мощността е под 50%.
• Мигането 1 път показва, че мощността е под 25%.

Каишка с велкро закопчаване x 2 Монтаж за релса Picatinny x 2 (по избор)
Гаранцията ще бъде анулирана, ако
1. продуктът(ите) е/са разглобен(и), реконструиран(и) и/или 

модифициран(и) от неупълномощени лица;
2. продуктът(ите) е/са повреден(и) поради неправилна употреба (напр. 

монтаж с обърната полярност);
3. продуктът(ите) е/са повреден(и) поради изтичане на батерията.

27,0 мм (1,06")
270 г / 9,52 унции (батерията не е включена) 417 
г / 14,71 унции (батерията е включена)

Индикация за вибрации при ниска мощност
За най-актуална информация относно NITECORE®продукти и услуги, 
моля, свържете се с местен NITECORE®дистрибутор или изпратете 
имейл на service@nitecore.com

Когато светлината свети и оставащият заряд е под 10%, MH40 Pro ще 
вибрира на всеки 10 секунди, за да информира потребителя.

※ Всички изображения, текст и твърдения, посочени тук
Ръководството за потребителя е само за справка. В случай на 
несъответствие между това ръководство и информацията, посочена 
на www.nitecore.com, Sysmax Innovations Co., Ltd. си запазва правото 
да тълкува и изменя съдържанието на този документ по всяко 
време без предварително уведомление.

ATR (Усъвършенствано регулиране на температурата)
Интегрираната ATR технология регулира изхода на MH40 
Pro според работните условия и околната среда, за да 
поддържа оптимална производителност.
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